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Fapp Elek jubileuma.
25 év óta egy kerületben képviselő.

Debteczen, április 13.
Rövid, de figyelmet érdemlő hirben 

jeleztük, a nádudvari-választó kerület 
ünnepi készülődését. Az érdemes Doby 
Sándor elnök és Dulházy pártjegyző 
küldték be az értesítést, miszerint 200 
tagból álló bizottságot alakítottak a ke­
rületben és már közelebb nagyszabású 
ünnepséget tartanak az alkalomból, hogy 
Papp Elek országgyűlési követ 25 év óta 
képviseli ezt a szinmagyar kerületet.

E híradás felett nem szaladhatunk 
keresztül, pár szóvirágot dobva ez ese­
ményre ...

Ma, mikor a visszavonás tíizét szít­
ják mindenfelől ? Ma, mikor koromba 
mártogatják praclijokat a bőgőmajmok és 
mindenre rányomják a piszkot, ezt az 
eseményt ünneppé kell tenni! Lekel 1 
jönni a Kossuth-part jeleseinek mennél 
tömegesebben ! A hajduvármegyei kép­
viselők és párt is, ha még ugyan tartják 
a szervezetöket, — vigyék el koszorujo- 
kat és a zászlót erre az ünnepre! Ter­
mészetesen Debreczen független közön­
sége sem maradhat képviseletlenül !

Mutassuk meg, hogy a magyar hű­
séget és régi érdemet becsülni tudjuk.

Azt nem kezdi ki a rágalmak rozsdája. 
Szeretetünk búzaföldjébe — fekete zsák­
jából — nem vethet konkolyt az örök 
ócsárlás.

Az a kerület, mely huszonöt év vál­
ságai között is hü marad érdemesnek 
bizonyult képviselőjéhez, hódolatunkra 
érdemes. Az a képviselő, ki huszonöt 
éven át leköti a kerületét, nemcsak ke­
rületének, de mindnyájunknak szeretetére 
méltó. Azért is kell, azért is illik, hogy 
a helyiérdekeltség ünnepénél felülemel­
kedjék a Papp Elek bátyánk ünneplése !

Szép magyar lányok fonjátok, fono- 
gassátok tehát koszorúitokat.

Politikai hireink.
Budapest, április 13.

A húsvéti nyilatkozatok hatását várják a 
politikában. Különösen a függetlenségi képvi­
selők kiváncsiak arra, vájjon lesz-e eredménye 
Kossuth Ferenc húsvéti cikkének, amely az 
utolsó pillanatban is egyesülésre hívja föl a 
pártokat, mondván, hogy ha a király látná, 
hogy az összes pártok követelik az önálló 
bankot, — engedékenységre bírná az oszt­
rákokat.

Wekerle Bécsben.
Wekerle miniszterelnök már ma Bécsbe 

utazott, hogy a román és szerb kereskedelmi 
szerződések megvitatása céljából tartandó kö­

zös miniszteri értekezleten részt vegyen. Hol­
nap lesz az általános politikai helyzetre vonat­
kozó királyi kihallgatás, amely után a minisz­
terelnök hazajön, hogy minisztertársaival a to­
vábbi teendőket megbeszélje. 18-án pedig, az 
eddigi diszpozíciók szerint, a miniszterelnökkel 
együtt Kossuth Ferenc és gróf Apponyi Albert 
miniszterek és Szterényi József államtitkár 
utaznak Bécsbe, hogy az önálló kartellbankra 
vonatkozó tárgyalásokat lefolytassák. Ezeknek 
a nem sok reménnyel kecsegtető tárgyalások­
nak az eredményétől függ a helyzet kialaku­
lása. Ha a kartell bank meghiúsul, Kossuth 
Ferenc ezután az önálló bank iránt fogia meg­
tenni a királynál előterjesztéseit.

A szerbiai vámhéboru.
Belgrádi távirat szerint a szerb kormány 

ma a hivatalos lapban jelenti, hogy a keres­
kedelmi szerződés megkötésére irányuló tár­
gyalások az osztrák és magyar kormánnyal 
megszakadtak, mert az alapelvekben nem tud­
tak megegyezni.

Közös minisztertanács.
A román kereskedelmi szerződés végleges 

megállapítása tárgyában tartandó közös mi­
nisztertanácsot holnap, szerdán délután tartják 
meg Bécsben. Wekerle, Darányi miniszterek 
és Szterényi államtitkár ma délután utaztak 
Bécsbe, hogy résztvegyenek a holnapi tanács­
kozáson. Természetes, hogy Wekerle fel fogja 
használni az alkalmat arra, hogy tájékozódjék 
a bécsi illetékes körök nézetéről a függő po­
litikai kérdésekre vonatkozólag, hogy miként 
lehetne eloszlatni különösen a bankügyben a 
felmerült ellentéteket.

Omladozó kúriák között.
Irta: Móricz Pál.

I.
A múltkoriban omladozó kúriák között 

jártam.
Elhagyatott nemesi udvarházak mellett 

vezetett el az utam. Gazdát cserélt földeken. 
A tavaszi olvadás sáros lével öntötte tele a 
kátyúkat. Varjak tollázkodtak a tartott fákon. 
Más időszakban napfényes, nótaszavas volt ez 
az érmclléki tájék. Fent az agyaghalmok ol­
dalán szőlőtőkék bokrétája zöldéit. Lent a la­
pályon nádas zugott-bugott. Az Ér vizének hűs 
rejtekéből kihallatszott a vadmadarak csárogása, 
vikogása.

Most lappangó, nedves párák ködöltek a 
tájon. Olvadásvizek csergedeztek a sároshátu 
halmokról.

Kedvetlenül czammogtak a lovak is.
Elátkoztuk a nemes vármegyét, midőn a 

kocsikerék agyig bukott a kátyúba. Nyekkent 
a „féder“, sőt a derekunk is.

Ott az Ér-mentén sűrűn következnek a 
falvak. Azelőtt, kinek sürgős volt az útja, szökve 
kellett itt a falukon átszaladni, mert a fehér 
kúriák zöld zsalugáteres ablakaiból, tárt-nyitott 
rácsos kapujából lesvc-lesték a vendéget és jaj 
volt annak, ki köszöntés nélkül hajtatott to­
vább . . .

Manap csak a kutyák csaholnak a kocsik 
utá •>. Az elhagyatott kúriák fala omladozik. 
Dülöng a kapufélfa, melyről odaele szivárvány 
szinti pávák begyeskedtek ...

Akik még bírják az ősi otthont, azok is 
elfásultak. Vagy gúnyt Űznek magukból, mint 
az a biharvármegyei földbirtokos úri barátom, 
aki azt irta az adókönyvére — haszonbérleti 
könyv . . .

Ebben a tréfában sok a szomorú valóság. 
*

Hiába szidtuk a vármegyét, a kátyus me­
gyei utón annál nehezebben czammogtak a 
lovak. Öreg barátom és utitársam eztistkupakos 
tajtékpipára gyújtott. Az utszéli fákról a varjak 
felénk forgatták okos fejüket... De most, hogy 
füstölt a pipa, már a varjak sem tűntek fel 
olyan gyászmadaraknak és mivel a borulatból 
is kivillant néhány napsugár, Ákos barátom 
kedélye is enyhülni kezdett. Haladtunkban az 
omladozó kúriák közölt beszélgetni kezdett az 
öreg udvarházak fénykoráról. Liliomszép lá­
nyokról, virtuskodó dali gavallérokról . . . Kik­
nek még aranypántos volt a bölcsőjük.

*
— Hajdan nem kalucsniban jártak lány- 

nézőbe — kezdette a beszélgetést Ákos és mint­
egy kedves áldozattételtől füstölgött czimeres 
tajtékpipája . . . Kinyílt az utczán mindenik

zsalugáteres ablak, amikor a boldogult Morvay 
Tihamér, meg Fényes Endre (a csokaji Fénye­
sek közül!) hűséges czimborák remek négyes- 
fogataikkal berobogtak a faluba. Valamelyik 
„eladó lányos“ udvarházhoz, amilyenek még 
pár évtizeddel ezelőtt is nyitott kapuval hívo­
gattak a biharországi barátságos falvakban 

Egy-egy ilyen „háztüznézéskor" nyolez 
parádés paripa, két kocsis, két vadász telepe­
dett a két urfival a kúriába, mert akkor még 
— biz’ úgy volt az ecséml nem kalucsniban 
indultak háztüz nézni.

Ez a Morvay Tihamér urfi szolgabiró volt 
akkor, midőn az édes apja vendégbarátságáról 
hires kúriájában már három napig tartott az 
uvfitársaság dálidója.

Károly bácsi, a Tihamér urfi édesapja, ki 
a régi letűnt világból maga is szép, érdekes 
dolgokat írogatott össze, ezen három nap alatt 
is rendesen feküdt és kelt. A harmadik reggel 
is a nagy ebédlő-szobában, az öreg karosszék­
ből bámulta, hogy ezek a fránya urfiak még 
mindig talpon vannak. Pedig már rájok fért 
volna a pihenés. Azért magában úgy számított 
Károly bácsi:

— Ha majd borok nem lesz, majd csak 
lefeküdnek az ebugatták . . . Zsebredugta a 
pinczekulcsot.

Csakugyan bekövetkezett, hogy az asztali

Színház után „Angol királynő".
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Az iparművészeti kiállításból
A háromezredik jegy. — Megindultak a 
vásárlások. — A vendégkönyv érdekes­
ségei. — Az iparművészeti Társulat 

támogatása.
Debreczen, április 13.

A két ünnepnapon rendkívüli.. forgalma 
volt az iparművészeti kiállításnak. Ünnepmá- 
sodnapjáig összesen közel háromezer jegyet 
adott el a jegypénztár, nem számítva a nagy­
számú külön kedvezményes jegyeket. A vá­
sárlás is igen élénken megy. Most már az első 
hatás után a részletek iránt is jobban érdek­
lődve, kezdi vásárolni a közönség a valóban 
rendkívül művészi becsű és aránylag olcsó 
tárgyakat. Ezideig már-már számos gyönyörű 
Zsolnay-vázának van vevője. Nagyon érdek­
lődnek a pompás csetneki, halasi, szepesi és 
sárosmegyei csipkék iránt is; ezek közt csoda­
szép darabokat találhat a hozzáértő. Városunk 
müveit úrnői helyesen tennék, ha e remek 
magyar csipkéket különösen tanulmányoznák 
és igyekeznének belőlük vásárolni. Nagy jót 
tennének azzal szegény parasztlányok iránt is, 
akiknek kezemunkái e csipke-költemények.

Örömmel emlékezünk meg arról, hogy a 
helyi Tulipán Védő Egyesület számos bevá­
sárlást tett, mely meghaladja a háromszáz ko­
ronát, melylyel igen szép példát mutatott.

A márámarosszigeti állami szövő-hímző 
tanműhely világhíres gyapjú-szőttes szőnyegei 
is igen kelendősek. Kiváló művész, Faragó 
Ödön terve után készülnek a művészies, de 
amellett elnyühetetlen tartósságu pompás sző­
nyegek, melyeket tiszta gyapjúból szőnek, 
mindkét oldalukon azonos mintával, tehát meg­
forgatva is használhatók és évtizedekig meg­
tartják színüket. E tanműhely nem üzleti vál­
lalat, hanem csak kenyeret kíván biztosítani a 
máramarosi nyomorgó népnek. A közönség 
tehát, ha ezekből vásárol, nemcsak kitűnő árut 
kap, hanem humánus cselekedetet is gyakorol.

Érdeklődnek már a bútor-berendezések 
árai iránt is. Némelyik ezek közül oly kivételes 
árakon kapható, hogy aki megveszi, szerencsé­
sen jár.

A kiállítás művészi megrendezése hangu­
latos, egységes kiképzése, minden nap nagy el­
ismerést arat. A kiállítás vendégkönyvében nagy 
tömeggel gyűlnek a nevek, köztük találunk or-

üvegekböl kifogyott az ital. Tihamér urfi édes 
apjához sietett.

— Kedves atyus, adja ide a pincekulcsot.
— Fiam uram, ittatok már eleget. Feküd­

jetek le . . . Nem adom a pincekulcsot.
— Akkor esővizet iszunk.
— Hát igyatok.
Tihamér urfi minden bolondságra kitü­

nően betanította a huszárját és a csepergő 
alatti hordóból esővízzel meregettette tele az 
üvegeket. Midőn pedig az urfiak az esővizet is 
megitták, Tihamér urfi megint atyja urához 
fordult.

— Kedves atyám, most már csakugyan 
adja ide a pincekulcsot.

— Nem adom ! Feküdjetek le.
— Akkor petróleumot iszunk.
Károly bácsi hallgatva nézte a fiukat az 

öreg karosszékből . . . Csakugyan leakasztot­
ták az ebédlő lámpáját. De midőn a huszár 
önteni is kezdette a petróleumot, Károly bácsi 
teljesen behódolt a javíthatatlan, nyühetetlen 
pajkos urfiak előtt:

— Fiam ! Itt a pince kulcsa.
Ez még akkor történt, amikor még a Mor- 

vay, Fényes, Fráter, meg a többi urfiak nyalka 
négyesparipán járogattak háztüznézni. Más idők­
ben, más viszonyok kőzett, nagyobb dolgokat 
is művelhettek volna ezek a virtuskodók ?

szagosán ismert neveket is. Egy amerikai ven­
dég is van már bejegyezve. Az egész kiállítás­
ról pompás fényképfelvételeket készített Né- 
methy József debreczeni fényképész, kitől a ki­
állítás modern lakásának szalonjában is kiváló 
művészi fényképfelvételeket találunk. E képek 
meg fognak jelenni az Országos Magyar Ipar­
művészeti Társulat gyönyörű szemléjében, a 
magyar Iparművészeiben, mely a debreczeni 
kiállítást valószínűleg külön emlékfüzettel fogja 
ünnepelni.

Az Országos Magyar Iparművészeti Tár­
sulatba, melynek közreműködése és áldozat­
készsége nagyban elősegítette a kiállítás nagy 
sikerét, valóban illő volna, ha Debreczen mü­
veit közönségéből minél többen lépnének be 
tagul. E társulat évente tiz füzetben megjelenő 
gyönyörű kötetben adja a Magyar Iparmű vé­
szetet tagilletményül és tagjai részt vesznek díj­
talanul évente egy tárgysorsjátékon, melyen 
2500 korona értékű müipari tárgyat sorsolnak 
ki. Mindezért tiz korona az évi tagdíj, mely 
korántsem ellenértéke a tagilletménynek, mert 
olyan kötetet, mint a társulat szemléje, sehol 
a világon, kétannyi pénzért sem lehet kapni. 
Tagjelentkezést fölvesz a kiállítás jegypénztára.

A Kossuth-dalkörnánási útja.
Szives fogadtatás. — A Kossuth-szobor 
megkoszorúzása. — Rákosi Viktor üdvözlete

A Kossuth-dalkör, mely célul tűzte ki, 
hogy a szomszéd, valamint az ország neveze­
tesebb városaiban felállított Kossuth-szoborhoz 
elzarándokol s megkoszorúzza, ünnep másod- 
napján Nánás városába rándult ki. Déli fél 12 
órakor a dalkör helyiségéből zászló alatt, az 
összes működő tagok, valamint az alapitó és 
pártoló tagok egy részének élénk részvétele 
mellett indult útjára. Elől vitték a hatalmas, 
nagyméretű, a nizzai virágcsarnok által Ízlése­
sen kiállított babérkoszorút. A menet a Hatvan­
utcán, ahol végigvonult, mindenütt feltűnést 
keltett.

Derék dalosaink a Nánásig levő nem 
nagy, de elég hosszú ideig tartó utat a leg­
jobb kedélyhangulatban tették meg, mintha 
előre érezték volna, hogy milyen szives, meleg 
barátságban fognak részesülni a derék hajdú- 
város polgársága részéről.

Kellemes meglepetés érte a dalkört Dorog 
állomáson. Pongor Gyula állomásfőnök, valódi 
magyar barátsággal fogadta és vendégelte meg 
dalosainkat.

Még bensőbb és valóban lélekemelő volt 
aztán a fogadtatás, mely Nánáson várt a dal­
körre. A több mint 25 éves szép múlttal biró 
nánási dalegylet jeligéje eléneklésével fogadta 
a dalkört, majd dr. Nagy Gábor, az egylet 
agilis, buzgó elnöke tartotta meg igaz daltest­
véri szeretettől áthatott üdvözlő beszédét, melyre 
a Kossuth-dalkör elnöke, Kovács János vála­
szolt, majd a dalkör a jeligét adta elő.

Ezek után következett a bevonulás. A fő­
utca, hol a menet elvonult, lobogódiszt öltött.

A nánási dalegylet helyiségében volt az 
ismerkedés. Majd délután 6 órakor, a főtéren 
a Kossuth-szobor előtt kezdetét vette a tulaj­
donképpeni ünnepély. Nánás város szeretett 
polgármestere üdvözölte a dalkört, melynek vé­
geztével a dalkör nagy precizitással előadta j a 
jeligés dalát s aztán a Csata-dalt a dalkör el­
nöke hazafias érzéstől duzzadó, igen tartalmas, 
beszéde közben Nagy Gyula alelnök a szobor 
talapzatára helyezte a koszorút, az ezrekre 
menő díszes közönség szűnni nem akaró él­
jenzése közepeit. Majd a nánási dalegylet el­
nöke, a nagy nap emlékéül a Kossuth dalkör

zászlójára helyezte el a dalegylet színét viselő 
hatalmas, nagy szalagot.

Végül a két dalegylet a Hymnuszt és 
Kossuth nótát adta elő.

Folytonos éljenzés között vonult vissza 
mindkét dalegylet a már előbb említett egyleti 
helyiségbe. Ezután dalosaink, a testvérdalegy- 
let kalauzolása mellett megtekintették a város 
nevezetességeit.

Este a dalkört a város és a nánási dal­
egylet vendégelte meg a város minden rendű 
és rangú polgárságának részvétele mellett. Az 
estélyen igen sok felköszöntő hangzott el, köz­
ben pedig a két dalegylet felváltva hazafias 
dalokat adott elő.

Vacsora közben érkezett meg a nánási 
választókerület rajongásig szeretett képviselő­
jének, Rákosi Viktornak a dalkörhöz intézett 
távirata, mely a következőképpen szól i

Szivem mélyéből üdvözlöm a hazafiság 
örök forrásához zarándokolt magyar daloso­
kat. Daluk imádság lesz ott, mely utat talál 
Istenhez, áldást hoz nemzetünkre.

Ezen meleg hangú táviratra a dalkör a 
következőkben válaszolt;

A nép igaz képviselőjének hazafias üd­
vözletét szeretettel viszonozza a Kossuth- 
dalkör.

Végre ütött az elválás órája. Amilyen 
igaz, barátságos volt a fogadtatás, éppen olyan 
volt az elválás is. A dalkör tagjai egy szép 
s feledhetetlen nap emlékével érkeztek haza.

Az egyenruhás haramia. 
Kurucz Szilveszter viselt dolgai.
Gasparik merénylője. — A századjténz- 

tár kirablója, — Urinö rablója.
— április 13.

A Budapest felől érkező vasárnap esti 
vonattal két szuronyos katona egy kezén lá­
bán bilincsekbe vert, erősen megvasalt Vilmos 
huszárral érkezett Debreczenbe. Az állomáson 
élénk feltűnést keltett katonák kiskunfélegy- 
házáról jöttek. Közöttük a megvasalt Kurucz 
Szilveszter, a debreczeni Vilmos huszárezred 
katonája, a Gasparik-féle ékszerüzlet betörője, 
akinek közönséges, a rendőri krónikákban min­
dennapinak látszó bűnesete immár valóságos 
rémregényé fejlődött.

Kurucz Szilveszter megérdemli, hogy a 
rendőrség, meg a többi nyomozó és büntető 
hatóság a bűntények véghezvitele és elköve­
tése iránti kiváló talentumát mérlegelni és mél­
tányolni tudja. Tizenhárom próbás gonosztevő 
ez a jeles fiatalember, akinek múltjából, bár 
mindössze huszonnyolcéves csak, igen érdekes 
bünkrónikákat fognak még kipattantam.

Vasárnapi számunkban részletesen meg­
írtuk, hogy a huszárt, akiről kiderült, hogy a 
Gasparik-féle betörésnek a tettese, Kiskun­
félegyházán Bardócz rendőrbiztos letartóztatta. 
A letartóztatásról részleteket is közöltünk, a 
melyek azonban még mindig nem világosítot­
ták meg teljesen és a valóságnak híven ezt a 
mindegyre bonyolultabb és érdekesebbé váló 
bűnesetet. Igazi fantasztikus idegizgató, Sclier- 
lock Holmes-féle bűnügyi história a Kurucz 
Szilveszter rablási története, amely még csak 
most bontakozik ki a maga rejtelmessége es 
szövevényességében.

A rabló huszár először, ő tudná meg­
mondani mi okból, egészen másként adott elő 
mindent, mint ahogy történt, nem vallott sem­
mit. Csak később, mikor alaposan előfogták, 
mondta el apróra a bűntény részleteit.

Hartstein Kálmán banküzlete Debrecen, Piac-utca 72. sz. Telefon 568.
OLCSÓ Banküzletem a következő üzletágakra terjed ki: OLCSÓ
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A civil ruha.
Tudvalevőleg a rendőrséget a nyomo­

zásnál az vezette tévútra, hogy a betörést civil 
ruhába öltözött tettes követte el. Hogyan került 
a huszár a civil ruhához, ez a kérdés vetődött 
fel első Ízben az elfogatás után a rendőrség­
nél. Kurucz Szilveszter ugyanis szolgálati szá­
zadjánál szakács volt. Ilyen minőségben sike­
rült neki megnyernie a felebbvalói engedélyét 
ahhoz, amit egyébként a katonai reglama szi­
gorúan tilt, hogy civil ruháját magánál tart­
hatta. A ruhát a konyhában rejtegette és a tett 
elkövetésének napján ott öltötte magára az 
egyenruha helyébe.

A húsvéti tojás.
A rablás véghez vitelére Kurucz Szilvesz­

ter már napokkal annak elkövetése előtt ké­
szült. Husvétra szabadságot kapott és az ün­
nepet kellemesen akarta tölteni. Pénzre kellett 
hát szert tennie. A tervet szépen kieszelte. A 
civil ruhában ügyesen kijutott a kaszárnyából. S 
onnan egyenesen jött fel a Piac-utcára. Itt 
végrehajtotta betörést, amely azonban, mint 
ismeretes rosszul sikerült, mert menekülése 
közben, csaknem halálra linchelte az utána ira­
modott közönség.

A rabló menekülése.
Amikor a betörést észrevették és az utca 

népe utána vetette magát a rabló huszárnak, 
az a Barna-utcán és a többi mellékutcákon 
keresztül egészen az Ispotály laposig menekült, 
ahol valami parasztember fokossal leütötte. Az 
ütés olyan erősen érte, hogy eszméletlenül te­
rült el a földön. A kórházban tért csak magá­
hoz. Eleinte azt hitte, hogy a csapat kórház­
ban van. Csak később, hogy körülnézett és 
látta, hogy körülötte civilemberek vannak, ta­
pasztalta, hogy a közkórházba hozták. Amint 
bekötözték sebét és átöltöztették, hogy egy kissé 
jobban érezte magát, azonnal a menekülésre 
gondolt. Felhasználta az ápolónő elfoglalaltsá- 
gát és leosont a kórházi kertbe, ahol teljes ne­
gyedóráig járt, kel, próbálkozott a szökéssel, 
mig végre a kapunál kísérelte meg a mene­
külést. A vasrácsos kapun, ahogy keresztül 
vetette magát rajta megsebezte, de sikerült 
neki az utcára jutni.

Érdekes, hogy a rendőrség emberei ép­
pen e pillanatban érkeztek ki Komlóssy Pál 
fogalmazó vezetésével a kihallgatása megejtése 
végett. Észrevették a kapun átmászó embert. 
Komlóssy fogalmazó oda is rohant és nyakon 
ragadta. A rabló azonban egy ügyes mozdu­
lattal kiszabadult kezei közül és eliramodott. 
Üldözőbe vették, sokáig hajszolták az esti ho­
mályban, de a Sesta-kertben nyomtalanul el­
tűnt előlük.

A kórházból kiszabadulva és a rendőr­
ség elől elmenekülve a vakmerő huszár a 
Sesta-kertből áthúzódott a nagyerdőbe. Itt el­
dobta a rajta levő kórházi köpenyt és csak 
úgy ádámkosztümben a legelső útjába eső 
nyaralóhoz vonult, amelyet feltört. A nyaraló­
ban talált egy pokrócot, azt magára csavarta 
és kerülő utakon visszament a laktanyába, a 
hol sikerült neki távol létét eltitkolni. Reggel 
felvette rendes katonai uniformisát és más 
tizenöt bajtársával indult haza szabadságra. 
Olyan kedvezően játszottak kezére a körülmé­
nyek, hogy nem is sejtette, hogy ilyen hamar 
nyomára jöjjenek. A rendőrség meg volt té­
vesztve. Először Kardos Sándor, majd B. Nagy 
János szintén Vilmos-huszárt gyanúsították a 
tett elkövetésével.

Bardócz biztos egészen véletlenül akadt 
a helyes nyomra. Mikor B. Nagy Jánosnak, 
aki ugyancsak szabadságra ment Kecskeméten 
lakó szüleihez, kihallgatása végett Kecskemét 
felé utazott, a vonaton hallotta diskurzus köz­
ben, hogy előző napon utazott Kiskunfélegy­
házára egy Vilmos-huszár, akinek szundikálás 
alatt leesett a sapka a fejéről, amelyen nagy 
seb tátongott. Ezen nyomon indult el és igy 
jutott célhoz. Kecskeméten B. Nagy János ki­
hallgatása újabb bizonyítékot szolgáltatott Ku­
rucz Szilveszter bűnösségéhez. Bardócz biztos

Kecskemétről egyenesen Kiskunfélegyházára uta­
zott. Ott a katonai csapatkórházban találta a 
huszárt, aki rövidesen beismerte tettét. Bardócz 
erre azonnal jelentést tett a katonai hatóság­
nál, amely két szuronyos katona kíséretében 
útnak eresztette Kurucz Szilvesztert Debreczenbc. 
Itt átadták a Vilmos-huszárezred parancsnok­
ságának, amely intézkedett az egyenruhás ha­
ramiának hadbíróság elé állítása iránt.

Bűnök és szerelmek.
Kurucz Szilveszter, mint most már ki­

derült, számtalan más bűnért többizben volt 
büntetve úgy a civil, mint a katonai életben. 
Ot és fél évig volt bebörtönözve mielőtt a 
katonasághoz került. A katonaságnál is leg­
utóbb három esztendei tovább szolgálásra ítél­
ték. Felmerült különben a gyanú, bogy a Vil­
mos huszár ezredparancsnokság kárára tavaly 
elkövetett 2000 koronás pénztári betörés és 
lopás is Kurucz Szilveszter bűne. Ugyancsak 
gyanúsítják Borsovay Róza úrnő esetével, aki­
vel tavaly nyáron esett meg egy igen kelle­
metlen rablási kaland. A ridüküljét kiragadta 
kezéből egy Vilmos huszár, akinek kilétét máig 
sem lehetett kideríteni. Érdekes felemlíteni az 
egyenruhás haramiáról, hogy nagyon szeletelt 
legénykedni. Kedvelte a szép ruhákat, ékszere­
ket. Különösen pedig a nőket. Nem kevesebb, 
mint öt szeretőte volt. Ezeket a nőket most 
mind összeszedi a rendőrség, amelyet a teg­
nap reggeltől estig a Kurucz Szilveszter sze­
relmei foglalkoztattak. A nők sok mindent el­
mondanak a gonosztevőről, aki ellen egyre 
több lesz a különböző terhelő bizonyíték, mely 
ki tudja mit takar.

EGYHÁZ, ISKOLA.
Egyházmegyei közgyűlés. Az alsósza- 

bolcs hajduvidéki református egyházmegye 
holnap, szerdán tartja Debreczenben, a vár­
megyeház nagytermében tavaszi közgyűlését 
Balthazar Dezső böszörményi esperes elnök­
lete alatt. Ma volt a tanügyi bizottság ülése és 
a lelkészi értekezlet. Mindkét ülésen a közgyű­
lés elé kerülő ügyeket látták el határozati ja­
vaslatokkal.

Erőss Lajos püspök székfogla­
lója és útja. Erőss Lajos, a tiszántúli 
egyházkerület püspöke e hó 25-én tartja 
debreceni lelkészi székfoglalóját. Április 
26-án egyházkerületében generális visi- 
tatióra indul és kőrútjában elsőnek a 
délvidéket, a nemzetiségi vidékeket ke­
resi fel. A püspök valószínűleg a fő­
gondnokkal kel útnak.

Az anyatejtől
elválasztott gyermekek gyorsan kövérednek, 
erősekké és rózsás szintiekké válnak, ha a 

tápláló SCOTT-féle Emulsiót szedik.
A gyermekek szeretik és könnyen emésztik a
SCOTT-féle Emulsiót.
/L4#
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Az Emulsió 
vásárlásnál a 
SCOTT-féle 
módszer véd­
jegyét — a 
halászt kér­
jük f i g y e- 
embc venni.

Orvosok és bábák az egész föld 
kerekségén állandóan ajánlják a

SCOTT-féle Emulsio-t,
mert ismerik azokat a kiváló 
eredményeket, amelyek a SCOTT- 
féle Emulsio nyomán keletkeznek. 
Nyáron is a legjobb eredménnyel 

adagolható.

Egy eredeti üveg ára 2 K 50.
Kapható minden gyógy tárban.

ÍREK.
Erdőn, mezőn . . .

— Istvánffy Gyula művészete. —
Debreczen, április 14.

Nem tudom, hogy Istvánffy Gyulának 
milyen anyagi sikerrel járt eddig a „József fő­
herceg-szobában“ rendezett képkiállitása. Ahogy 
Debreczent ösmerem, sehogysem járt, járhatott 
azzal az eredménynyel, milyent ez a művészet, 
Istvánffy Gyula művészete megérdemelne.

Pedig Istvánffy Gyulánál ihletettebben 
nem magyarázza, nem festegeti senki a magyar 
földet. Egész marokkal ragadja ki a leggyö­
nyörűbb érzést a pusztavilág életéből. Szinte 
dalol a színeknek, az ecsetnek ezen buja köl­
tészete. A tenyérnyi képecskén is egész világ 
pompázik. Virágai, mélységei, máshol nem ta­
lálható színváltozásai a magyar pusztának.

Istvánffyt a magyar ecset Petőfijének 
mondhatnánk, ha elég eredeti és erős nem 
volna ahhoz, hogy Istvánffynak maradjon.

Ha valahol méltányolhatják ezt a mestert, 
igy a debreczeniek leghivatottabbak volnának 
erre. Hisz’ a mi pusztánkon fekszik a délibábok 
tündérvilága 1 . . .

Oly olcsó 1 Mégis oly igaz becsű képek 
ezek . . . Vétkezik az, mulasztást követ el az, 
ki szerelmének tárgyáról, a gyönyörűséges erdő­
mezőről most nem szerez be szobája falára 
egy-két festményt. Ennél bájosabb dísze egy 
szalonnak sem lehet, de a nemzetes urak ven­
dégszobájának sem. Ha a templomba oltárkép 
kell, a magyar háznak meg leggyönyörűbb éke 
a gyémántos Istvánffy-kép. Magyar földünk 
szépségeinek mesteri feldicsőitése . . .

Ajánljuk, ismételten ajánljuk szerető figye­
lembe és pártolásra ezt a mestert. Istvánffy 
Gyula mestert. Az erdők, mezők ecsettel ver­
selő nagy költőjét. (P—s.)

Uj pavilion a Nagyerdőn.

A pályamunkák barakkjának fel- 
használása.

Debrecen, április 13.
A debreceni Kossuth-szoborra kitűzött 

pályázati határidő nehány hét múlva lejár s 
ennélfogva egyre-másra érkeznek a pályamun­
kák. A szoborminták elhelyezésére a szobor- 
bizottság alkalmas helyet nem talált és elha­
tározta, hogy azok számára a nagyerdei régi 
korcsolya-pályán egy fából készült csarnokot 
építtet. Az építés költségei azonban jóval felül­
haladták a háromezer koronát, igy joggal fér­
hetett szó ahhoz, hogy vájjon érdemes-e ilyen 
nagy összeget erre a részlet-kérdésre fordítani, 
nem lenne-e célszerűbb, ha ezt a pénzt in­
kább a szobor kivitelének érdemi részére, eset­
leg újabb pályadijra fordítani.

Az akadály csak az volt, hogy a nagy­
számban gyűlő szoborminták elhelyezésére 
nein találtak alkalmas helyet. Most a városi 
tanács igen helyes megoldását találta meg az 
egész dolognak. Felmerült ugyanis az az 
eszme, hogy a pályázat eldöntése után a 60 
méter hosszú és 15 méter széles csarnokot, 
mely nőegyletek és más egyesületek kiállítá­
sára, mulatság tartására stb., már nagyságánál 
fogva is igen alkalmas volna, nem volna-e 
helyes a nyári szezon tartamára meghagyni, 
amennyiben az egyesületek és társaskörök 
úgyis nélkülöznek, kivált nyaranta az ilyen he­
lyiséget.

Mint értesülünk, a városi tanács az egye­
sületek ilyen irányú kérelme elől nem zárkóz-

Tavaszi öltönyt, felöltőt, színes mellényt legszebben tisztit
ewr HRABÉCZY. n
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nék el, hajlandó volna természetesen nem in­
gyen, hanem csekély díjfizetés ellenében a 
tágas csarnokot rendelkezésre bocsájtani, mi­
által a nyári mulatságok, amilyeneket pedig 
előszeretettel rendeznek egyesületeink, igen al­
kalmas és tágas helyiséghez jutnának.

— Gyula napja. Tegnap, Gyula napján 
sok debreczeni úri házba beköltözött a vigság. 
Különösen hatalmas Gyula-nap zajlott le Ko­
vács Gyula alispán vendégszerető házában, 
melyet hozzávetőleges számítás szerint csak­
nem kétszázötvenen kerestek fel. Különösen sok 
vendége volt az alispánnak a megyéből, mely­
nek minden városából, minden községéből el­
hozták jókivánatukat a népszerű alispánnak, 
kinek természetesen a város előkelőségeinek 
sorából is nagyon sok vendége volt.

— A város közügyei. A jog- és 
pénzügyi bizottság ma, szerdán délután 
ülést tart, melyen a közgyűlés elé ke­
rülő ügyeket veszik tárgyalás alá. Ezek 
közül legfontosabb a főiskola filozófiai 
fakultásán a város ideiglenes támogatá­
sával felállítandó uj tanszék ügye. — 
egyébként a tárgysorozat a következő 
pontokból áll:

1. Szász Sámuel nyugalmazott rendőr­
biztos felebbezése a nyugdijának magasabb 
összegben megállapítását megtagadó tanácsi 
határozat ellen. 2. Fülöp András nyug. rendőr­
biztos felebbezése hasonló tárgyban. — 3. A 
debreceni Urkocsis Egylet kérvénye területáten- 
gedési szerződés meghosszabbítása iránt. — 4. 
Debreceni Lajos hentesmester, szalonna és zsir 
nagykereskedő kérelme a város címerének 
használhatása iránt. — 5. A tiszántúli reform, 
egyházkerület megkeresése a filozófiai fakul­
táson felállítandó uj tanszék ideiglenes segí­
tése tárgyában. — 6. Gazdasági bizottság ja­
vaslata a Vásári András földjének megvétele 
ügyében. — 7. Debrecen sz. kir. város árva­
székének megkeresése a gyámpénztári tartalék 
alapból megtéritésképen Tóth Máriának kifize­
tett 131 K 84 fillér töröltetése iránt. — 8. 
Tiszti főügyészi jelentés a Stegmüller Árpád 
Péterfia-utca 44. sz. telkéből utcához csatolt 
17-86 négyszögöl területért adandó kártalanítás 
tárgyában. — Egyébb esetleges folyó ügyek.

— Képvásárlások Istvánffynál. Ist- 
vánffy Gyula nagy művészetét a debreczeni 
intelligeacia végre vásárlásokkal is honorálja. 
Tegnap Csanak János képviselő három képet, 
a Tiszavidéki Mezőgazdák Szövetkezete két 
képet vett a művésztől, kivel különben a mű­
vészbarát Weszprémy Zoltán főispán kezde­
ményezésére most a Casinó folytat tárgyaláso­
kat nagyobb vásárlás iránt.

— Az Iparos-kör jubileuma. Az
„Iparos-kör“ e hó 18-án vasárnap tartja 
25 éves fennállása emlékére jubiláris 
ünnepségeit. Délelőtt 11 órakor lesz a 
díszközgyűlés, délután 5 órakor kezdő­
dik a fényes ünnepi műsor a Bika dísz­
termében. Belépti-dij számozott hely 2 
korona, II. hely 1 korona 20 fillér, álló­
hely 60 fillér, családi páholy 5 korona. 
Jegyek előre válthatók Csáthy Ferenc 
könyvkereskedésében, Kúrián Gyula órás, 
Frank Rezső szabó, Bállá Mihály szabó, 
Tóth Ferenc szabó, Aszmann Ferenc 
úri divat üzletében és Varjassy Gyula 
kosárkötő üzletében, valamint az Ipartes­
tület pénztáránál.

— Dorsch Hugó meghalt. Debreczen 
iparosvilágának egy általános tiszteletnek ör­
vendő tagja, Dorsch Hugó asztalosmester hunyt 
el tegnap délután 58 éves korában szivszél- 
hüdésben. Váratlanul bekövetkezett halála szé­
les körben keltett részvétet.

A gyászesetről a család a következő gyász­
jelentést adta ki;

Mély fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk 
a felejthetetten jó férjnek, apának, apósnak, 
testvérnek, sógornak, násznak és rokonnak, id 
Dorsch Hugónak f. hó 12-én d. u. fél 6 óra­

kor, éleiének 58-ik, boldog házasságának 36-ik 
évében, a haldoklók szentsége ájtatos felvétele 
után történt gyászos elhunytát. Kedves halot­
tunk hült tetemei f. hó 14-én d. u. 3 órakor 
fognak a róm. kath. egyház szertartása szerint 
a Posta-kert 3. sz. házunktól a Kossuth-utcai 
temetőbe örök nyugalomra tétetni. Az engesz­
telő szent miseáldozat f. hó 19-én délelőtt 9 
órakor fog az egek Urának bemutattatni. Az 
örök világosság fényeskedjék neki! Nyugodjék 
békével! Bánatos neje : özv. Dorsch Hugóné 
született Scheigál Mária. Egyetlen gyermeke : 
Hugó nejével, Trnka Ilonával. Testvérei: Mar­
git férjével, Dürschmied Jánossal és gyerme­
keivel ; Jetii férjével, Hussa Emánuellel és gyer­
mekeivel ; János nejével és gyermekeivel. 
Násza: Trnka Gotlieb nejével, Závodszky Ró­
zával és gyermekeivel. Valamint számos roko­
nok nevében is. A temetést Gebauer temetke­
zési intézete rendezi.

— Elfogott katonaszökevény.
Ma délután sikerült fogást csinált Szőcs 
Lajos rendőrbiztos, ki letartóztatta Tóth 
István katonaszökevényt. Tóth a pólai 
haditengerészetnél szolgált, de megunta 
a gyöngyéletet és hazaszökött itt, Deb- 
reczenben lakó szüleihez. A haditenge­
részeti parancsnokság azonban elrendelte 
körözését, aminek alapján Szőcs Lajos 
ma letartóztatta. A szökevényt erős fe­
dezett mellett Pólába szállítják.

— Az utszélről. A poétákról beszélget­
tünk. Azt beszéltük, hogy kétes értékű elbá­
nás „Ma, Holnap, esetleg Holnapután" fogal­
mai szerint osztályozni a poétákat. Az igazán 
nagyokat még ragyogóbb fénnyel sugározza 
körül az idő. A divatos eszmék után ugrán­
dozó, felfujtan brekegő békácskákat pedig úgyis 
elnyeli a mocsár.

Akivel e dologról beszélgettem egy kül­
földön is sokat vándorolt, a kor színvonalán 
álló derék iparosmester volt. Fiatal nőiszabó 
mester, ki Svájcban, Zürichben is huzamo­
sabb időt tanult. A környezetében kevés ma­
gyar szót hállott ott. Egyszer busán, kedvet­
lenül ballagott be a „műhelybe". Elfogta a vá­
gyódás hazafelé . . .

A fali naptárhoz lépett! Megnézni, hány 
nap még az esztendő? Ez a naptár német 
naptár volt. Ó, a német tud haladni a korral! 
De, becsülni is tudja a nagyjait. Minden lap­
számhoz, minden napnál kapcsolatos esemény­
nyel összefűzve egy-egy nagy embernek a 
képe, története volt felmutatva . . . Midőn a 
fiatal magyar letépte az idejét múlt lapszámot, 
a következő uj napon, lapon „Alexander Pe­
tőfi “-nek a képe tűnt szemébe. — A kép alatt 
németforditásban ott olvasta Petőfinek egyik 
remek, németre is átültetett alföldi, pusztai 
színektől bájos, illatoktól áradozó költemé­
nyét . . .

— Már arra nem emlékezem, hogy szü­
letése nagy halálozása alkalmát örökítette ez a 
kép, mondta a fiatal iparos mester. — De én 
egyszerre nem éreztem magamat olyan árvá­
nak! A magyar költő dicsőségétől megvigasz­
talódtam,

*

Némelykor eredeti és váratlan leveleket is 
szállít — a szerkesztőségbe — a posta. Nem 
a fűzfa-költészet barkáira értem! Hanem mi­
dőn régi-régi barátok, cimborák adnak ma­
gokról ötletszerűen évek múltán — életjelt!

Az ilyen levél rég felejtett hangokat és 
emlékeket támaszt fel a múltból! Némelyiknek 
a nevére sem emlékezünk már! Másokkal, 
mintha csak tegnap váltottunk volna parolát! 
Például most egy „Győrből“ feladott levelező­
lapon azt hirdetik és Írják rég messze szár­
mazott újságírók, színészek, hogy ők a „fafejti“ 
Győrben is „ős debreceni cívisek" és szeretet­
tel küldik az üdvözletüket.
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Csokonai Vitéz Miska (újságíró), veterán 
Czakó Vilmos és még nem veterán Árkossy 
Vilmos színészek küldték a húsvéti megemlé­
kezést, melyről a vén Czakó-képe lenyomatban 
mosolyog le.

Íme, Debreczen vonzó ereje I A messzire 
elszármazottak évek múltán is szeretettel hi­
valkodnak vele, hogy valaha nekik is volt jus­
sok a „cívis“ névhez.

*
. . . Rég felejtett hangok csendülnek fel. 

A bohó ifjúkori emlékek pillangó-táncot járnak 
körültem.

— A homokkerti főutca meg­
nyitása. Ma délelőtt Kovács József pol­
gármester elnöklete alatt tanácsülés volt, 
melynek legfontosabb tárgyába homok­
kerti főutca megnyitásának ügye volt. 
A belügyminiszter ugyanis az utcanyi­
tási közgyűlési határazatot jóváhagyta 
és erről most érkezett leiratában értesí­
tette a várost. A határozat szerint az 
utnyitás 28 ezer koronás költségének 
felét, 14 ezer koronát az érdekeltek fi­
zetik. A tanács a jóváhagyó belügymi­
niszteri leiratot kiadta Király Gyula gaz­
dasági tanácsnoknak, hogy az érdekel­
tekkel a felajánlott 14 ezer korona biz­
tosítása felől tárgyaljon. Ha az összeg 
biztosítása megtörténik, akkor kezdik 
meg csak az utnyitást, mely elé az ér­
dekeltek aligha gördítenek akadályt s a 
homokkerti lakosok e régi óhaja hihető­
leg közelesen a megvalósulás stádiu­
mába lép.

— Ketten szerettek egy legényt. Ér­
dekes tragédiája van Ugrai Eszter 15 éves le­
ánynak, ki mint szobaleány szolgált a Csapó­
utca 42. szám alatt. Ágrai Eszter, cselédtárs­
nőjével együtt szerettek egy Demilis nevű 
közkatonát, ki azonban egyik leány iránt sem 
mutatott valami rokonszenvet. A problémát 
aztán Ágrai Eszter úgy oldotta meg, hogy ma 
délután marólúgot ivott még pedig olyan nagy 
mértékben, hogy a mentők étetveszélyes belső 
sérülésekkel szállították be a közkórházba. Szőcs 
Lajos rendőrbiztos hallgatta ki az életunt leányt 
ki elmondta, hogy reménytelen szerelme miatt 
kereste a halált.

— Betegség miatt a halálba. Megin­
dító részletekkel bíró öngyilkosság történt hus- 
vét másodnapján Hajdúszoboszlón. Jeney Mi- 
hályné 61 éves öregasszony, jómódú gazdál­
kodónak a felesége már 2—3 év óta súlyos 
betegségben szenvedett. Több ízben emlegette 
az öngyilkosságot. Férje éppen ezért nagyon 
vigyázott rá. Tegnap azonban pár percre, mi­
kor kiment a lakásból, a beteg asszony a 
konyhában egy szegre felakasztotta magát. Mire 
megtalálták, már halott volt.

— Rejtélyes halál. A derecskéi 
elöljáróság hétfőn azt jelentette a deb­
receni kir. ügyészségnek, hogy Móré 
Sára 60 éves nő erőszakos fuladás kö­
vetkeztében meghalt és miután a halál 
oka nagyon gyanúsnak látszott, az elöl­
járóság kérte a bűnügyi vizsgálat meg­
indítását. Gáthy Bálint kir. ügyész annál 
inkább elrendelte a vizsgálatot, mivel 
Móré Sára ellen három hónappal ezelőtt 
hat elvetemült legény merényletet köve­
tett el és joggal feltehető volt, hogy az 
ekkor szenvedett sérülésekbe halt bele 
a szerencsétlen öreg asszony. Gáthy Bá­
lint kir. ügyész személyesen utazott ki 
Horváth Arthur törvényszéki orvossal a 
boncolás és a helyszíni szemle megejté- 
sére. A boncolás azonban megállapí­
totta, hogy az előbbi bünügygyel egy­
általában nincs semmi összefüggésben 
az asszony halála. Móré Sándor halálát 
ugyanis régi gyomorbajából származó 
bélrepedés idézte elő, igy mindenféle
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bűnügy ki volt zárva. Ennek következ­
tében az ügyész megadta a temetési 
engedélyt és a vizsgálatot befejezte. A 
hat brutális derecskéi legény ellen azon­
ban folyik a vizsgálat, ezeknek legfel­
jebb az a szerencséjük, hogy az ellenük 
indult bűnügyben most a legfőbb tanú 
nem vallhat.

— Egy helyi zeneszerző müve. Egy 
nagy sikert aratott zenemű jelent meg ma 
„Halgass meg kis angyalom“ címen Kábái 
Kálmántól. A tehetséges helybeli fiatal szerző 
müve általános feltűnést keltett és a rendkívül 
bájos zenéjü és szövegű dalkeringő rövid idő 
alatt népszerű és keresett lesz. A legutóbbi 
csütörtöki felolvasó estélyen Gyöngyi Jolán 
művésznő énekelte vagy sikerrel. A 7 oldalra 
terjedő művészi kiállítású zenemű ára 1 kor. 
80 fillér és Antalfy József helybeli könyv és 
zenemükereskedő kiadásában jelent meg.

Reménytelen szerelem miatt. Szomorú 
husvétot töltött el Hajduhadházon Komor Mar­
git 15 éves leány. Reménytelenül szeretett. 
Fiatal szive nem is bírta a reménytelen sze­
relmet, husvét másodnapján fekete kávéjába 
vitriolt töltött és a maró folyadékot megitta. 
állapota súlyos de nem válságos.

— Véres legényvirtus. Hajdu­
hadházon, mint ottani tudósítónk je­
lenti, az ünnep első napján a Kafler- 
féle vendéglőben mulatott egy nagy tár­
saság fiatal legényekből. A korcsmából 
kijövet az utón összevesztek. A perleke­
dés különösen Vajda István napszámos 
és B. Nagy Gábor 23 éves gépész kö­
zött élesedett ki. A két legény ölre ment. 
Vajda Nagy Gábort leteperte a földre és 
nagy zsebkését a mellébe döfte. A sú­
lyosan sérült legényt vérbefagyva ott­
hagyták a földön és elmenekültek. Nagy 
Gábor később magához tért és haza- 
vánszorgott szüleihez, kik az esetről 
azonnal jelentést tettek a csendőrségnek. 
A csendőrök a tettest, Vajda Istvánt le­
tartóztatták. Később jelentés jött az 
ügyészséghez, hogy á szerencsétlen 
fiatalember haldoklik, Tóby István vizs­
gálóbíró erre nyomban kiment a 'hely­
színre és eskü alatt kihallgatta B. Nagy 
Gábort. Vajda Istvánt, a tettest, miután 
letartóztatására nincs szükség, mert ren­
des lakása van, szabadon bocsátották. 
Az eljárás természetesen folyik ellene.

— Kirabolt virslis. Debrecen éjjeli éle­
tének egyik tipikus és igen kedvelt alakja a 
virslis. Ezeknek sorába tartozik Csajka János 
Tizenháromváros-utca 47. szám alatti lakos, ki 
ma nagy panasszal állított a rendőrség bűn­
ügyi osztályára. Csajka János, ki különösen 
kövérségéről ismeretes, tegnap rendes éjjeli 
útját tette, mikor a Nyugoti soron ismeretlen 
tettes neki rohant és kikapta kezéből a kosa­
rat, melyben 24 pár virsli, 5 tányér, két kés, 
szóval csaknem összes vagyona volt és az­
tán elmenekült, úgy, hogy még rendőr segít­
ségével sem lehetett utólérni. Az erősen káro­
sult virslis most feljelentést tett, melynek alap­
ján a rendőrség erélyesen nyomozza a vak­
merő tettest.

— Óriási szerencse Gaedickenél. A
mai húzásnál a legnagyobb 400.000 koronás 
főnyeremény a 66614 számú nyolcnyolcad sors­
jegyre esett, a szerencse által oly kiválóan 
kedvelt Gaedicke A. collecturájában Kossuth 
Lajos-utca 11. — Ez immár e bankház ötödik 
400.000 koronás főnyereménye, mely vevőinek 
kifizetésre kerül.

— Leszúrt legény. Tegnap este hét 
órakor Faragó Gábor 18 éves legény többed- 
magával ment a Vargakertbe. Útközben szembe 
találkoztak Nagy István napszámossal. A kes­
keny utón a kitérés miatt összekülönböztek és 
a veszekedés hevében Nagy István Faragót 
mellbe szúrta. A súlyosan sérült legényt a 
mentők a közkórházba szállították.

— Eljegyzés. Gerő E. Ernő helybeli 
férfi ruha kereskedő eljegyezte Kellner Károly 
helybeli fakereskedő leányát Lottikáf. (Minden 
külön értesítés helyett.)

— Elveszett egy dupla fedelű aranyóra 
rövid aranylánccal a Baross-u. 28. számtól a 
Vidkedvü Mihály-utcza elcéig. A megtaláló 30 
korona jutalmat kap a Baross-u. 28. sz. alatt.

— Budapesti elsőrangú cég volt fő­
könyvelője Debreczenben óhajt letelepedni, keres 
állást vagy órai könyvelést. R. Nándor, Budapest, 
Hunyady-tér 10. III. ein. 3. főlépcső.

Midőn üzletemet végkóp fel­
oszlatom, felkérem a m. t. ve­
vőközönséget , hogy raktáro­
mon levő összes áruk olcsósá­
gairól személyes meggyőződést 
szerezni kegyeskedjék, tisz­
telettel Bartha Kálmán. A rak­
tár egy tömegben is eladói

— Eladó kerékgyártók és gazdaságok 
részére szerszámfának alkalmas, hat hónapos 
vágású 130 darab — szál — kőrisfa; amely 
Fráter Gyula nyirábrányi udvarában bármikor 
megtekinthető és meg is vehető.

— Tánciskola megnyitás. Folyó hó 
14-én, szerdán uj táncfolyam nyílik. Husvét 
első és másodnapján 12 órás kis-bált tartok. 
Schaff János tánctanitó.

— Olcsó és előnyös feltételek mellett 
törleszthető kölcsönöket folyósít a „Kereskedők 
és Iparosok Hitelszövetkezete“ (Csapó-u. 1.)

— Mentze Henrik áruházában a leg­
jobb minőségű fésűk, fésű készletetek, 
fejbiszek, hajtők, illatszerek és szappanok, 
olcsó szabott árak mellett kaphatók.

— Megérkeztek az ujtöltésü zseb vil­
lany lámpák Mentze Henrik áruházában, 
Kossuth-u. 4. szám.

— Használt bútorokat vészén, használt 
bútorokat elad Tibayné Kossuth-utca 41.

— Uraktól levetett ócska ruhákat igen­
tisztességes árban vesz Rósenberg Béni Deb- 
reczen Bádogos-utcza 1.

— Tajtékpipák, acélhangu hermonikák, 
cipők, csizmák, kézi és ládakofferek és piaci 
táskák a legolcsóbb árban szerezhetők be a 
„Munkás bazár“-ban Bádogos-utca 4. szám.

SZÍNHÁZ.
Bárdos Irmáról.

Hogy fogott ki Krecsányi direktoron ?
Debreczen, április 13.

Bárdos Irma nem tartozik a szinészvilág 
„szürkéi“ közé.

Nemhiában, hogy a magyar alföld szü­
lőije, lelke, szive tele van a puszták varázsos 
hangulatával és legkedvesebb alakításai a nép­
színművek dalos parasztmenyecskéi, kackiás 
lányai.

Szenvedélyes „bohémlélek“ ez. Szilaj 
„ cigány szív“ ez. Nem dróton rángatott szép 
báb alak a rendező kezében, hanem önálló 
egyéniség. Bárdosnak magának is megvan a 
saját külön felfogása a dolgokról. Nemcsak 
saját külön nótái, de saját külön regényei is 
vannak ennek a vérbeli bohémnőnek.

A regényekről most nem beszélek, hiában 
hunyorognak felém olyan biztatólag a t. szin- 
ügyi bizottságnak némely izgékonyabb hajlan­
dóságú öreg uracskái, akiket habár Blaha 
Lujzánk művészetéről volna is szó, inkább ér­
dekel a nő, tudniillik a — fiatal nő . . . 
Azonban a regényekről most még sem beszé­
lek, hiszen Bárdos Irmát érdekesen jellemzi a 
következő kis esetke is, melylyel Krecsányi 
direktoron fogott ki a művésznő ?

Nagyváradról szerződtette el Bárdost Kre- 
csáhyi. Akkortájt a váradiak igen elkényeztet­

ték Bárdost. A népszínmű szerepei meg éppen 
a legkedvesebb szerepei voltak. Lelkét, tudását 
igyekezett beléjök lehelni, mégis Krecsányival 
az elsőösszeütközése ilyen szerep miatt volt.

Budán, a Krisztina-városi színkörben ját­
szott a Krecsányi társulata. Nagy Krecsányi 
Ignác mindjárt az első próbánál többször is 
figyelmeztette az elkényesztetett és a maga 
erejében biztos színésznőt.

— Kérem! Bárdos kisasszony ! Ezt én 
igy szeretném ! Ezt meg igy csinálja.

Bárdos Irma durcásan vágta fel a fejét.
— Ha jobban tudja! Hát játsza el maga 

a direktor ur.
Nagy Krecsányi Ignác majd hátra esett. 

Nem szokta meg ma az ilyen beszédet.
A kollegák, kolleganők is körül sugdos­

sák Bárdost.
— Szerencsétlen felségsértő . . .
— No te is várhatod, meddig szerepet 

kapsz Kocsányitól! . . .
— Akár inkább meghaltál volna ezen a 

színpadon.
Krecsányi tényleg nem is osztott Bárdos­

nak újabb szerepet; sőt, mivel a népszínműért 
rajongott a budai közönség, a Bárdos szerepeit 
vendegszinésznőkkel játszatta le, minthacsak 
nem is lett volna Bárdos a színtársulat tagjai 
Azonban ez a haragtartás és sok vendégszere­
peltetés pénzébe került Krecsányinak. Már pe­
dig Krecsányinak a „ciné mintyénél“ is elébb 
való az üzlet, tehát meggondolta magát. A 
következő népszínmű előadásának alkalmával 
a hetekig elhanyagolt Bárdosnak küldte ki a 
főszerepet.

Bárdos el is fogadta a szerepet. Azonban 
közben érdeklődött afelől is, hogy Krecsányi 
mit fizetett felléptenként a vendégmtivésznők- 
nek? . . . Azután az elődás délutánjáig hall­
gatott és híven járta a próbákat. Csak akkor 
üzente fel Krecsányinak:

— Direktor ur, meggondoltam a dolgot! 
Mivel gyengélkedésem miatt úgyis lemondhat­
nám az előadást, értesítem, hogy csakis az 
esetben lépek fel estére, ha a direktor ur még 
az előadás előtt kifizeti nekem azt a tisztelet­
dijat, melyet X. és Y.-on művésznőknek fize­
tett a vendégfellépteikért ? 1

Krecsányi haját tépte Somolik titkár majd­
nem a súgó lyukba bujt ijedtében a haragvó 
direktortól I ám minden jegy elkelt Botrány 
nélkül nem lehetett volna lemondani — vagy 
megváltoztatni az előadást . . . Krecsányi ha­
ját tépte, fülét vakarta. — midőn segíteni nem 
tudott magán — elküldte vendég fellépti diját 
Bárdosnak. Szép összeg volt ez.

— Ez mégis csak uzsoráskodás volt tő­
led 1 mondta Bárdosnak egyik-másik kolléga.

Bárdos hallgatott s nevette őket! Csak a 
nagy tetszéssel fogadott előadás után szólalt 
meg, melynnk sikeréből tagadhatatlanul az övé 
volt az oroszlánrész:

— Nagyságos direktor ur! Kedves pá­
lyatársak ! Most pedig legyetek az én vendé­
geim ! Szívesen látlak mindnyájatokat — va­
csorára . . .

Krecsányi néma dühében észrevétlenül 
ossant ki a színházból, de a „trupp" követte 
Bárdost, aki valamelyik budai kedélyes ven­
déglőben adott olyan muzsikaszóval kisért fe­
jedelmi vacsorát, hogy utólsó krajcárig ráfi­
zette a „kierőszakolt“ tiszteletdijat! Émde egy 
csapásra megnyerte mindegyik kollegejának, 
kolleganőjének a szeretet is.

Most már a társulat tagjai kezdték puhit- 
gatni „Náczi bácsit“. Végül a direktornak » 
engesztelődön a haragja. El nevette magát és 
kegyébe fogadta Bárdos Irmát. Ezentúl meg­
becsülték egymást.

nemes Portörő Kelemen.
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* Kornevillei harangok. Planquette 
csodás harangjai megszólalnak újra, de nem 
támasztják fel a régi bűbájos zenéjii francia 
operette-irodalmat. Mikor az ember hosszabb 
szünet után újból hallja Planquette mester 
csengó-bongó melódiáit, eszébe jut a régi nép­
színház, a régi operette és önkéntelenül ajkára 
tódul a banális kérdés : Miért nem tudnak ma 
ilyent írni ? Talán a közönség is azért ragadta 
meg ezt az alkalmat, hogy a régi gárda egyik 
derék harcosa, Gyöngyi Izsó mellett ép ma 
tüntessen, hisz ő is a régi Népszínház fény 
korának egyik csillaga. Tekintettel, hogy Deb 
reczenben a jutalomjátékokat eltörölték, ami 
nagyon helyes dolog, de nem törölhették el 
azt, hogy a közönség szeretete és tisztelete 
nyilvánulásának jelét ne adja, mikor egyik ki­
váló művészét kiakarja tüntetni. A „Kornevillei 
harangok“ mai estéje a Gyöngyiék estéje és a 
debreczeni társadalom minden rétege részt 
vesz ezen, hogy ez a tüntetés minél impozán- 
sabb legyen.

nélkül haladt. Az igaz, hogy a mozdonyt és 
az utána következő kocsikat az elgázolás előtt 
befékezték s a mozdony mindössze 4 lépés­
nyire haladt, de igy is bekövetkezett a sze­
rencsétlenség.

Gáthy Bálint kir ügyész délután elren­
delte a holttest felboncolását, melyet Horváth 
Arthur törvényszéki orvos és Gálbory Sándor 
végeztek. A vizsgálat folyik az irányban, hogy 
tényleg öngyilkosság, vagy véletlen szerencsét­
lenség áldozata-e a szerencsétlen Bányai 
István ?

Szerencsétlenség
vagy

öngyilkosság.
Borzalmas vasúti elgázolás.

Dtbreczen, április 13.
A debreczeni pályaudvar területén ma 

délben borzalmas vasúti szerencsétlenség tör­
tént, mely felől még most sincs kiderítve, hogy 
öngyilkosság, vagy véletlen szerencsétlenség 
forog-e fenn.

Az elgázolás, mely véres és borzalmas 
részletekben bővelkedik, ma délben történt. A 
pályaudvaron a 2411. számú vonat mozdonya 
tolatott és kocsikat vett fel. Mikor a mozdony 
a vasúti hid alatt haladt kifelé, a hid gyalog­
átjárójának külső részénél valahogyan egy 
25—30 év körüli férfi került a mozdony ke­
rekei alá, melyek borzalmasan összegázolták. 
A kerekek a szerencsétlen embernek a nyakát 
és mellét zúzták össze. A telefonon értesített 
mentők az első segélynyújtás után a közkór­
házba szállították, hol azonban a szerencsétlen 
pár óra múlva kiszenvedett, anélkül, hogy 
akár a rendőrség, akár az időközben értesített 
vizsgálóbíró kihallgathatta volna.

Az ügyészség rögtön helyszíni szemlét 
rendelt el, melyen Deésy Gyula kir. alügyész 
és Kovács Péter vizsgálóbirósegéd vett részt. 
Megállapították, hogy az elgázolt ember Bá­
nyai István Vargakertben lakó bádogos, kinek 
a Városház-köz alatt volt pár évvel ezelőtt bá­
dogos üzlete, mellyel azonban felhagyott és 
azóta bádogosmestereknél van alkalmazva. A 
szerencsétlennek hozzátartozói mindezideig nem 
jelentkeztek.

Iőzsér Ferencz mozdonyvezető, a 2411 
számú gép vezetője a következő vallomást tette 
Kovács Péter vizsgálóbirósegéd előtt :

•— Valószínűleg öngyilkosság forog fenn. 
bn a 2411. számú géppel tolattam. Bányai 
István a vasúti feljáró gyalog-átjárójának belső, 
Vf*“'palya felőli vasrácsának támaszkodva 
állott. Mikor mozdonyommal arra haladtam 
Bányai lebukott a sínpárra és a mozdony — 
dacára annak, hogy én rögtön fékeztem — le­
gázolta.

Ezzel ellentétben szemtanuk azt vallják 
hogy Banyai keresztül akart menni a síneken 
s cközDcn gázolta cl a mozdony, mely gfiz

TÖRVÉNYKEZÉS.
Csőd. A debreceni jkir. törvényszék 

Steiner Ignác vámospércsi kereskedő 
ellen csődöt rendelt el, Tömeggondno­
kul dr. Sziics Andor debreceni ügyvéd, 
helyettese dr. Szabó Arthur. A követe­
lések bejelentésének határideje junius 8.

A kiváló bór- és lithlumos gyógyforrás

SALVATOR
Tese" kélyS£b*joknál, kösxvésynél. cxukor- 

b.teg.égnél é. huruté, biutalmaknál kitűnj L.uUu. 
T.rmó.xelee Ta.meate. »aranyuTlz.

X«pható i.TÍor»lzk.rMke<16*ru -ngy » S«inye-!.ip,icii 
SxWmixr-forri. Vállalatnál llnóape.i.V. Itudol rakpart 8.

TÁVIRATOK.
Törökország katonai

forradalom előtt
Konstantinápoly, április 13. Reggel óta 

itt nagy zavargások vannak. Stambulban olyan 
hírek keringenek, hogy a katonaság egymásra 
lövöldöz. Stambul az összes üzleteket bezárták. 
Perában óriási izgatottság uralkodik.

Konstantinápoly, április 18. A porta érte­
sült, hogy a legutóbbi időben a kosszovoi vi­
lajetben a főtisztek az altiszteket és katonákat 
megakadályozik, hogy az esti imánál a szul­
tán nevét kiejtsék, ami csak a szultán halála 
után szokásos. Ebből azt következtetik, hogy 
a szultán halálának a hírét terjesztik, hogy a 
lakosságot egy esetleg bekövetkező eseményre 
előkészítsék.

Konstantinápoly, április 13. A por­
tát és a parlamentet féltik a helyőrség 
zendülésétől. A hadügyminiszter mind­
össze néhány zászlóaljtal és üteggel 
rendelkezik. Mindenfelől érkeznek hírek 
a katonaság lázadásáról. A katonák az 
eddigi vallás gyakorlat visszaállítását 
követelik. A kormány lemondott. Kon­
stantinápolyban a szultán halálhírét köz­
ük. Egy postahivatalt a néptömeg meg­
támadott és azt kérdezték :

— Meghalt a szultán?

Regény-csarnok.
Regény.

Ezzel befejeztettek Schoolcraft és Lorrie 
tanúvallomásai. Az ellentétes vizsgálat mit sem 
változtatott. Egyszerűen vádlott ellen bizonyított.

Az iigy még rosszabbra fordult, midőn a 
következő tanuk előidéztettek. Most fellépett a ve­
gyészeinek cime azon összegyűrt papirfoszlányon 
állt, s szerencséden férjem helyzetét végzete­
sebbé tette, mint valaha volt.

Kinlay András, edinburghi vegyész követ­
kezőleg tannskodott:

„Külön jegyzékkönyvet tartok az általam 
eladott mérgekről. íme, itt a könyv. Az itt fel­
jegyzett napon, vádlott, Macallan Eustace ur 
üzletembe jött s mirenyt kívánt. — Azt kér­
deztem tőle, mire szükségen ? Vádlott azzal

válaszolt, hogy kertésze számára kell, ki a me­
legházban niireny-oldattal irtja ki a bogarakat. 
Egyidejűleg nevét is felemlité: Macallan ur, 
Gleninchről. Azonnal rendeletet adtam segé­
demnek, hogy két nehezéket belőle kiszedjen s 
lepecsételtem Macallan ur számára, inig én be­
iktatom a jegyzőkönyvembe az eladón czikket. 
Macallan ur aláírta jegyzetemat, s utána én irtana 
alá tanú gyanánt. Kifizette az arsenicumot, s 
elvitte magával, még pedig két papírba gön­
gyölítve, melynek külső oldalára nevem s a 
szó „Méreg“ volt nyomtatva feltűnő nagy 
betűkkel, egészen úgy, mint az a Gleninchen 
talált papíron látható."

Kinlay András után egy másik edinburghi 
vegyész, Stockdaie Péter következett s ekkép 
szólt:

„A törvényszék előtt álló vádlott, a jegy­
zetemből látható nazon, tehát a Kinlay ur 
jegyzetében említett naptól néhány nappal ké­
sőbben üzletemben megjelent. — Hat penny 
értékű mirenyt kívánt venni. Segédem, kihez 
fordult, előhívott engemet. Üzletemben szabály 
szerint csak nekem szabad mérgeket eladnom. 
Megkérdeztem vádlottól, mire szükséged az 
arsenicumvt. Azt felelte, hogy patkány-irtásra 
kell glenichi házában. Arra azt mondtam : 
Macallan úrral Gleninchről van-e szerencsém 
szólhatni ? Azt felelte, hogy az a neve. Elad­
tam neki az arsenicumot, vagy másfél nehe­
zéknyit s az üvegcsére, melybe beletettem, 
papirszeletkét ragasztottam, melyre natty betűk­
kel sajátkezüleg ráírtam : „Méreg.“ Ő aláírta 
jegyzékemet és kifizetve az arsenicumot, ma­
gával vitte.“

Az ellentétes vizsgálatnak sikerült bizo­
nyos apróságokban hibát találni e két férfi ta­
núságában. De az iszonyú tény, hogy férjem 
mindkét esetben személyesen vásárolt arseni­
cumot, megingathatatlan igazságnak bizonyult.

A következő tanuk a gleninchi kertész és 
szakácsné, még könyörtelenebbé keriték hálóba 
szerencsétlen férjemet, bizonyítékuk az előbbi­
nél még ellenségesebb lévén.

A vizsgálat folytán a kertész esküvel erő­
sítve feljelentését, ekkép szólt:

„Sohasem kaptam mirenyt sem vádlott­
tói, sem mástól, sem az említett napokon, 
nemkülönben máskor sem.

(Folyt, köv.)

[♦8EIPLITZ-POR*

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboza 
Moll A. védjegyét és aláírását tűnteti fel.

A Moll A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a 
legmakacsabb gyomor- és altest-bántalmak, gyomor­
hév, rögzött székrekedés, májbántalom, vértolulás, 
aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, 
e jeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb 

elterjedést szerzett.
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 2 korona. 

Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

M OLL-FELE I

S OS - B i) R S :Z &S 7
Csak akkor valódi
ha mindegyik üveg Moll 
A. védjegyét tünteti fel és 
a Moll-féle sósborszesz 
nevezetesen mint fájda­
lomcsillapító bedörzsölési 
szer köszvény, csuz és a1 
meghűlés egyéb következ­
ményeinél legismertesebb 

népszer.
Egy ónozott^ eredeti üveg ára 2 korona.

Moll-féle gyermek-szappan.
Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készített 
gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondo­
zására és ápolására úgy gyermekek, mint felnőttek 

számára.
Egyjdarab ára 40 fillér. Öt darabé I korona 80 fillér. 
Minden darab gyermek-szappan Moll A-féle véd- 

jegygyel van ellátva.
Fő-szétküldés:

MOLL A. gyógyszerész,
C8. és kir. udv. száll, által Bécs, 1. Tuchlauben 9.
Vidéki megrendelések naponta pósta-utánvét mellett 
teljesittetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A. 
aláírásával és védjegyével ellátóit készítményeket kérni.

. , 's
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Reumában és csuzban
szenvedőkkel szívesen díjtalanul közlöm levél­
ben! megkeresésre, hogy fájdalmaimtól mily 
utón szabadultam meg. Czim: CARL RADER 

München, Kurfürstengasse 40/a.

' ' ' ' . lakk
minden színben kapható

Neumann Gyula
festékkirálynál

Hatvan-utcza 8.

■ Telefon 5. Telefon 5.

Aratógépeket,
kévekötő, marekrakó és fűkaszáitokat a legtelje­
sebb felelősség és kedvező fizetési feltételek 

"'ellett szállít olcsóbban, mint bárhol —*~
BAGI ISTVÁN

gazdasági gépműhelye és gépraktára
mint szakértő iparos, díjmentesen felszereli és 
munkába állítja. Ajánlja továbbá saját talmányu 
szántóvető tengeri-gépeit csekély 25 koronáért da­
rabonként és általában a legolcsóbb bevásárlási 

forrás gazdasági gépekben.
Tisztelettel: Bagj István.

2266 Kaba.

A
Tessék ajánlatot kérni.

SzőiőoStiíány-

tíKrASp»>

szállít fajtisz­
taságért jót- 
állva legdu- 
sabb válaszi 
tékban mi­
évek óta első­
nek és meg- 
bizhatóbbnak 

ismert

Kükülőmenti első szőlőoltvány telep ; tulajdo­
nos GASPAR1 FRIGYES Medgyes 25. sz. 
(Nagy kükülő m.) Tessék képes árjegyzéket 
kérni ! Az árjegyzékben találhatók az ország 
minden részéből érkezett elismerő levelek, en­
nélfogva minden szőlőbirtokos megrendelésének 
megtétele előtt az ismerős személyiségektől 
úgy szó-, mint irásbelileg bizonyságot szerez­
het magának fenti szőlőtelep feltétlen meg­

bízhatóságáról. 2210

n M8BÍ5-TÖTH
legbájosabb, legolcsóbb nyaralóhelye. 
Poprád r. t. város tulajdonát képező
TATHB-imiáGVOLGV.
Éghajlata enyhe. Szobaárak 1 K 
60 f.-től 5 K-ig naponta, elő- ÉS UtÓ- 

idényben 30"'-hal olcsóbb.
Étkezés közös asztalnál, reggeli, ebéd, vacsora 

heti Z8 H., vagy étlap szerint.
Kádfürdő 80 fill. Zenedij, gyógydij nincs.
Állandó fürdőorvos. Felvilágosítás­

sal készségesen szolgál:

TÜTRil-yiliiíSVfiLBV gondnoksága.

Találmányokat
szabadalmaztat és értékesít;
védjegy- és minta-oltalom az összes államokban

Pataky Vilmos
------------ hites szabadalmi ügyvivő ------------

Budapest IV., Eskü-ut 3. T«'«f°n 89 22_
_________ Sajit szabadalmi Irodák * külföldön: ----------------

Berlin, Paris, Amsterdam,

Vasboronák, tüskés ke- 
rités-huzal, horganyo­
zott kutcsövek, kerti 
padok, kerti eszközök, 
takarék-tűzhelyek raktára

Sesztina Lajos
vaskereskedésében

Debrecen, Piac-utca 23. jsz.
»I1 Hlf I * I iMniUR^U^&aBanrvflisi

MEGLEPŐ,
SZINTE CSODÁLATO!

GYÓGYEREDIWÉNYEK

gyomor-, vese-, hólyag- és 
hátbántalmaknál, valamint 
astlima, bronchiale, kösz- 
vény és h úgy savas diathe­

sis eseteiben.
Debrecenben kapható :f

KONTSEK GÉZA
fűszer- és csemege-kereskedésében,

DEBRECEN KOSSUTH-UTCA.

W., Lclpilgerrtram 112. IS. ni» UfeyeHAi Kttaeregndit 20*.

Hajduvármegye és Debreczen sz. kir. város 
Főispánja.

49/1909. vrs.

Pályázati hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város törvényha­

tóságának folyó évi május hó folyamán 
tartandó rendes közgyűlésén 4400 kor. 
fizetés, 700 korona lakáspénz és 1000 
kor. fuvarátalánnyal javadalmazott vizmtl 
felügyelői, 2400 korona fizetés, termé­
szetbeni lakás és 10 hold föld haszná­
latával javadalmazott erdészi, 1800 ko­
rona fizetés és 300 korona lakáspénzzel 
javadalmazott számvevőségi számtiszti, 
1300 korona fizetés és 300 korona la­
káspénzzel javadalmazott adókivetői állás 
fog választás utján életfogytiglan betöl­
tetni.

Felhívom mindazokat, a kik ezen 
állásokra pályázni kívánnak, hogy elmé­
leti képzettségüket, eddigi szolgálataikat, 
stb. igazoló okmányaikkal felszerelt pá­
lyázati kérvényeiket hozzám, mint a kije­
lölő választmány elnökéhez folyó évi 
május hó 1-ső napjának délelőtt 12 
órájáig annál inkább nyújtsák be, mert 
a későbben érkező pályázati kérvények 
figyelembe vétetni nem fognak.

Ez alkalommal a választás folytán 
esetleg megüresendő állásokra is pályázat 
nyittatik.

Egyidejűleg pályázatot hirdetek ki­
nevezés utján betöltendő 1200 korona 
fizetés és természetbeni lakással javadal­
mazott erdészgyakornoki állásra. — Ezen 
állásra pályázni kívánók okmányaikkal 
felszerelt pályázati kérvényeiket folyó évi 
május hó 1-ső napjának délelőtt 12 
órájáig a kinevezést eszközlő Debreczen 
sz. kir. város polgármesteréhez nyújt­
sák be.

A vízmű felügyelői állásra pályázók­
nak Debreczen sz. kir. város vízvezetéki 
szabályrendeletének 83. §-a a. pontja 
értelmében gépész mérnöki vagy mér­
nöki oklevéllel, az erdészi és erdészgya­
kornoki állásra pályázóknak az 1883. I. 
t. ez. 12. §-ában, a számvevőségi szám­
tiszti állásokra pályázóknak az 1883. J. 
t. ez. 17. §-ában s végül az adókivetői 
állásra pályázóknak az 1883. 1.1. ez. 19. 
§-ában körülirt minősítéssel kell birniök. 

Debreczen, 1909. április hó 6-án.
Weszprémy Zoltán s. k.

főispán.

Hal á p on
65 hold 1 osztályú

kaszálló
gazdasági épületekkel ellátva, 1 katasz- 
trális hold termő szőllővel, kedvező fel­
tételek mellett

eladó-
Évi haszonbér! jövedelme 2800 ko­

rona.Értekezhetni Lorántfi-u. 46. sz. alatt 
a tulajdonossal. 2800

az 1909. évi tavaszi és nyári idényre.

U.lü ül. nOSSZu ) 1 szelvény 12 korona, 
teljes férfiruhához ) 1 szelvény 15 korona, 
(habét, nadrág és \ 1 szelvény 17 korona, 

mellény x 1 szelvény 18 korona,
elegendő csak ) 1 szelvény 20 korona.

Egy szelvényt fekete szalonruhához 20 K.-ért, szintúgy fet- 
Wtoszövetet," turistalódent, selyemkamgarnt stb. gyári árakon 
küld a mint megbízható 69 szolid cég mindenütt ismert 

posztógyári raktár

SIEGEL-IMHOF Brünn.
Minták ingyen és bérmentve.

Az előnyök, amelyeket a magánvevő élvez, ha szö­
vetszükségletét közvetlen Siegel-lmhof cégnél, a
tyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyek.

zabolt, legolcsóbb árak. Óriási választék. Mintahü,
figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb rendelés­

nél is, teljesen friss áruban.

gBE f.v

IWlV



„FELIX”Debreczen,»
Kistcmplombazár.

Meglepő szép
tavaszi újdonságok

érkeztek
női divatkelmékben, Voile de laine, 
selyem szövetek, ruha vásznakban.

tiltó választék napernyőkben

Eladó házhelyek I
Á vasúti gépjavító műhely 

közelében a vámospércsi or­
szágút mentén fekvő úgyne­
vezett Nyilas-telepen

házhelyek
valamint felépített munkás laká­
sok kedvező részletfizetésre örök 
áron kaphatók.

Értekezhetni lehet Dr. Már­
ton Kálmán ügyvédnél Piacz-u. 
44. szám. Ujfalussy-ház.

Téli^és nyári gyógyhely Nagyvárad mellett.
Európa leggazdagabb forró kénes hő forrás, vfz hőfoka 50° Celzius. Gyógyjavallat fürdő- 

alakjában, csúz (reuma) és kőszvény ellen. Női betegségeknél, idült méh és petefészek gyul­
ladások, méh-hurut, medencebeli sejtszövetlob és izzadmányoknál ; Ivó gyógymód alakjában 
idült gyomorbántalmaknál, makacs székrekedésnél, máj és epehójag betegségeinél sárgaság 
és epeköveknél meglepő gyógyhatás. Tükör kád, mór szénsav és iszap-fürdők.

= 1908. évben 8600 állandó fürdővendég. =
Állandó fürdőorvos, állandó gyógytár, 250 kényelmes lakószoba, kitűnő vendéglők 

jutányos étlapárak, állandó elsőrendű cigány-zene, vasárnaponként katona-zene, tennis-pálya’ 
gondozott sétautak, 200 holdas park. Május 1-től 16 vonat közlekedik naponta. ’

= Curtaxe és zenedij nincs. =
Prospektust küld

Posta, távírda, interurbán-telefon. 2LZ Igazgatóság.

Eladó
3.H. benzinmotoros szivattyumü
kocsira szerelve szivó-nyomó csövekkel három hétig használt, majdnem uj 
állapotban. — Vízszállító képessége perczenként 3—400 liter. Beszerzési 
ára volt 5800 korona, eladási ára most 2500 korona.

KUCSES KÁROLY, Makó.

Debrecze
motorerőre berendezett nyomdája

Kandia=uteza 15. szám alatt.
A legújabb technikai eszközökkel szereltetett fel.
Modern gépek, uj betűk s minden más eszköz rendelkezésre 

á ahhoz, hogy a nyomda művészies és Ízléses nyomtatványokat 
állíthasson elő. 3

Elvállal könyvek, levélpapír, boríték, eljegyzési értesítők, lako­
dalmi és báli meghívók s minden a nyomdai szakmába vágó mun­
kálatoknak művészies és Ízléses előállitását.

Megrendelések a nyomdában és a „Debreczen“ kiadóhivatalában 
eszközölhetők.

Minták, árjegyzék s költségvetés díjtalan.

A „Debreczen“ nyomda.
Nyomaton a „Debreczen- könyvnyomdájában, Kandia-Mtcza 15. szám. Telefon 674. »zém.


